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„Találkozások hídja.
I A szilágysági Ady-ünnepélyen a kor
lány Minulescu államtitkárral képviseltette 
Lagát. S Minulescu iró-államtitkár a 
Lesselényi-kollégiumban megtartott ban- 
■etten azt mondta, hogy a román in- 
bllektueleknek a magyar intellektuelekkel 
faló kapcsolata egy év alatt csak erősödött. 
Azt is mondta, hogy a találkozások hidját 
el kell építeni s ennek a hídnak fel kell 
lyulnia az égig, hová nagy szellemeink 
költöztek.

A román kormány halhatatlan költőnk 
Imlékünnepélyén képviselteti magát. A 
képviselő elismeri a szellemi nagyságot és 
prömét nyilvániija afelett, hogy ennek a 
hagy szellemnek szellemi testvére lehet. 
Î Köszönjük a kormánynak, hogy tekin- 
élyével ő is áldozott a zseni szellemének. 
És köszönjük Minulescu Írónak azt, hogy 
meglátta a találkozások hidját és lefestette 
szavaival azt és olyannak festette, hogy 
nem lehetett elérhetetlennek nyilvánítani. 
Minulescu kimondta, hogy a szellem egy 
s az igazi szellemek mindig is találkoznak.

Ezt a szellemi testvériséget mi már régen 
felismertük. Most, talán újból, román iró- 
nagyság is hangoztatja, tehát nem lehet 
valótlanság. Igazi valóság. Előrevivő meg
látás, életünk megváltása rejlik benne.

Az intellektuelek megértik egymást. A 
szellem megépíti a találkozások hidját, ahol 
mind a ketten, mint egyenrangú felek ta
lálkoznak.

A népek szintén megértik egymást. A 
román nép együtt él sok ideje a magyar 
néppel. Egyik se bántja a másikat, hiszen 
egyek ők. Egészen egyek.

Az egyszerű nép annyira megérti egy
mást, hogy találkozási hidat se kell épiteni 
számukra, mert nincs árok a földjeik 
között. A szellem, az intellektuel pedig 
most veri a hidat a találkozásra s ha már 
tervbe van véve, már megvalósultnak te
kinthető.

Az egyetértés legszebb csillaga ragyog 
reánk. Hol van mégis a pont, ameiy mindent 
kiforgat sarkából? Mi az, ami elválaszt 
minket egymástól?

Ez az elválasztó nem lehet nagy szellem 
és nem lehet a népből való. Nem lehet, 
mert azok megértik egymást. Mi választhat 
el tehát?

Talán a politika, amely jelszavakon 
nyargal és szenvedélyeket akar felkorbá
csolni. A politika, amelynek fentiek szerint 
semmi köze a szellemhez és a néphez. 
A politika, amely nem őszinte és nem 
következetes, amely le nem dönthető 
értékeinket megbecsüli ugyan, de a mi 
értékeinket nem akarja a magáéval egyen

rangúnak elismerni, mert máskülönben 
nem törekedne azok elpusztítására.

A magyar és román népet mestersége
sen elválasztja s a találkozások hídjának 
pilléreit meggyengiti vagy egészen illuzó- 
riussá teszi.

Nekünk fáj a legjobban, hogy az Ady- 
ünnepéllyel kapcsolatban ilyen fájdalmas 
húrokat kell megpengetnünk. Hogy még 
mindig erről kell panaszkodnunk.

A déual
Ipar- és kereskedelmi kamara ügye.

Megválasztották a választmány dévai 
tagjait. A dévai kereskedők távol
maradása. Az iparosok győzelme.

Egy törvénytelenül jelöltet is megválasztottak.

A Déván felállítandó ipar- és kereskedelmi 
kamara ügyében fontos lépés történt, folyó hó 
21-én, hétfőn megválasztották a kamara vá
lasztmányának tagjait.

A választás a polgármesteri és főjegyzői 
irodában történt, az arra kinevezett bizottságok 
ellenőrzése mellett. Külön szavaztak az iparo
sok és külön a kereskedők. Az iparosok válasz
tóbizottságában helyet foglalt Popa Péter fő
szolgabíró. mint elnök, Chinda Miklós és Fekete 
Máthé mint tagok. A kereskedői bizottság elnöke 
volt Herbay Ágoston polgármester, tagok pedig 
Schuster Sándor és Schumann Ernő. A sza
vazás reggel 9-kor kezdődött és a késő dél
utáni órákig tartott. A szavazás eredménye a 
következő :

A romániai magyar időszaki 
sajtó öt esztendeje.

Ezzel a címmel adta ki Dr. György Lajos a 
romániai magyar időszaki sajtóról összeállított 
statisztikáját az 1919 — 1923. évekről.

Amint bevezetőjében elmondja, meg akarja 
tartani a jövő számára a magyarságnak eme 
kulturális dokumentumát. Nemcsak az a célja, 
hogy számba vegye e kulturális értéket, ha- 
uem az is, hogy rámutasson, milyen változá
son ment át a magyarság szellemi szükséglete 
s esetleg milyen változást fog majd teremteni 
a jövő, mivel a romániai magyar sajtó még 
mindig nincsen megállapodva.

De, ha tartalmukat nem is tekintjük, tisztán 
a számok is beszélnek :

„Szinnyei Józsefnek 1910-ben készült leg
utolsó összeállítása a magyar időszaki sajtóról 
1680 magyar nyelvű hírlapot és folyóiratot 
sorol fel. Ebből azon a területen, mely ma 
Romániához tartozik, 230 jelent meg. Ezt a 
számot a világháború folyton apasztotta, úgy 
hogy a múltból az 1919 utáni időbe mindössze 

lapot hoztunk át, A többi 243 uj alapifás: 
a magyarság uj szellemi berendezkedésének 
természetes eredménye. Mig a múltban a ma
gyar szellemi központ mindenféle igényünket 
kielégítette, a jelenben kénytelenek voltunk 
teagünk gondoskodni szükségleteink fedezésé
ül. Ez magyarázza meg a régi lapok eltűnését, 
22 újak keletkezését s az egykori vidéki sajtó 

színvonalnak emelkedését. A politikai, napi- és 
hetilapok száma megkétszereződött s bár köz
ben 38 megszűnt, még mindig maradt az 
előbbiből 18, az utóbbiból pedig 53 Ilyen 
feltűnő szaporodást találunk még a vallásos- 
és nevelésügyi lapoknál, valamint a szaklapok 
csoportjában: azoknak száma 1919 után meg
háromszorozódott, ezeké pedig megnyolcszoro- 
zódott. Könnyű ennek nyitját lelni : a magyar
ság kulturális élete jórészt az egyházak szi
lárdsága mögé vonta meg magát s arra is 
rögtön szüksége volt, hogy a gazdasági és 
ipari élet terén uj helyzetében eligazodjék. A 
vegyes tartalmú képes- és szépirodalmi lapok 
meglepő gyarapodása az irodalmi élet élénk
ségének a jele s viszont az, hogy számuk 
öt év alatt a felére csökkent s 1923 végén a 
15 kimondottan szépirodalmi lapból már csak 
2 tengődött, annak a bizonysága, hogy ezen 
a téren hiányzik még a lelki kapcsolat a sajtó 
és a közönség között s igy sok kísérletet sor
vaszt el a részvéllenség. Annál keményebben 
tartják magukat a riport (szatirikus) újságok, 
melyekből 19 született ez évben s 10 még 
most is él. A mai időt valaha történeti szem
mel tekintő érdeklődőt ez éppen úgy meg 
fogja lepni, mint az, hogy összeállításunkban 
tudományos lapok egyáltalában nem szerepel
nek. Mindennek oka könnyen megtalálható, 
de előkeresgélésüket rábízzuk a nyugodtabban 
ítélkező jövőre.

Még csak arra akarok rámutatni, hogy az 
összeállításomban felsorolt 330 lap 36 helyen 
jelent meg s két regáti város (Braila, Buka

rest) kivételével ez mind Erdélyre esik. Leg
többet termelt: Kolozsvár (113), Temesvár (42), 
Nagyvárad (36). Arad (25), Marosvásárhely (20), 
Szatmár (13). Ez a hat város öt esztendő alatt 
249 lapot adott ki, ezzel szemben a többi 81 
lap 30 hely közt oszlik meg. Itt is Kolozsvár 
a vezető hely 71 lappal, a második helyen 
Temesvár áll 29 lappal. Eszerint a romániai 
magyar időszaki sajtó vezető városa Kolozs
vár, sőt ha ehhez a statisztikai adathoz a ro- 
mánnyelvü lapokat is hozzágondoljuk, termé
kenysége nem sokban marad mögötte Buka
restnek". *

Ez a statisztika valóban nagy hiányt pótól 
s azért köszönettel tartozunk a szerzőnek. Ideje 
volt már ezt nyilvánosságra adni, nemcsak azért, 
hogy az érdeklődök számbavegyék a romániai 
magyar sajtó elágazását és számbeli sokasá
gát, hanem azért is, hogy a román nép belássa 
kulturális súlyúnkat s mi magunk pedig tovább 
tápláljuk csüggedő, de egészen el nem alvó 
nemzeti önérzetünket.

A statisztika az Erdélyi Irodalmi Szemle ki
adásában Kolozsváron jelent meg. Ára 20 lei.

Tekintettel arra, hogy a Romániában magyar 
nyelven megjelenő összes időszaki sajtótermé
keket (napilap, hetilap, mulattató, humorisztikus, 
ifjúsági, sport, irodalmi és művészeti, színházi, 
és filmlap, zene- és éneklap, vallás- és nevelés
ügyi, igazságügyi és közigazgatási, szaklapok} 
névszerint felsorolja, mint útmutatót is ajánl
juk a közönség figyelmébe.
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és Lobonc Péter 85 szavazattal, Albescu Virgil, 
Chinda Miklós, Lányi Béla, Hollós Antal, 
Mátrai József, Újvári Jenő és Oanca Sándor 
34 szavazattal, Hencsilla Miklós 81 szavazattal, 
Luch János 78, Murar János és Citron Sándor 
71 szavazattal, Doda János 70, Kolozsváry 
Árpád és Bubárnik Miklós 67 szavazattal.

A kereskedők közül megválasztották a követ
kezőket: Dániel Lajos, Gál Nándor, Hirsch 
László, Gróza Liviusz, Guia Péter, Kohn Fe
renc, Onițiu Aurél, Vulcu János, Moldován 
Sándor, Schumann Ernő, Réhmann Zsigmond 
26 szavazattal, Ciceiu Romulus, Herbay Jenő, 
Kálmán L^jos és Schuster Sándor 25 szava
zattal, Schneeweis Hermann 17 szavazattal.

Amint a szavazatokból megállapítható, a ke
reskedők közül mintegy 26-on, az iparosok 
közül pedig 97-en szavaztak. Az iparosokon, 
az előkészitőbizottság kinevezésénél, sérelem 
esett azáltal, hogy az előkészitőbizottságba 
iparos részről Kohn Ferenc, Albescu Virgil és 
Chinda Miklós lettek kinevezve, akik közül 
Kohn és Albescu abszolút nem tekinthetők 
iparosnak. Emiatt az ipartestület óvást is emelt 
annak idején. Ennek ellenére sikerült az ipar
testületnek a maga embereit megválasztatni a 
hivatalos jelölésekkel szemben, ami az iparo
sok s az érdeklődő lakósság körében általános 
megnyugvást keltett. Megállapíthatjuk azt is, 
hogy az iparosok körében inkább tapasztalható 
volt az érdeklődés, mint a kereskedőknél, akik 
a legnagyobb nemtörődömséggel siklottak el 
e fontos dolog felett. Nem tárgyaljuk az okát 
a távolmaradásnak ezen a helyen, azt lapunk 
más cikkében bővebben fejtegetjük. Csak azt 
kívánjuk megjegyezni, hogy a kereskedők 
minden vezetés és buzdítás nélkül is nagyobb 
érdeklődést kellett volna, hogy tanúsítsanak. 
Mert 10 szavazat (a megválasztott 16 érdekelt 
volt) csak nem tekinthető érdeklődésnek, ami
kor tudjuk, hogy a dévai Kereskedelmi Tanács 
kb. 90 tagot számlál.

Ennek a könnyelmű távolmaradásnak a kö
vetkezménye talán az, hogy a kereskedői vá
lasztmányban egyetlen egy magyar ember sem 
foglal helyet.

A választmány megválasztásáról intézkedő 
1868 évi VI. t. c. 9. §.-ának intenciója szerint 
csak helybeli kereskedő válaszható meg, illetve 
a helybenlakás megkivántatik. Eszerint Vulcu 
Ioan, bár személyét nagyra becsüljük, nem felel 
meg a feltételnek, mivel, tudomásunk szerint, 
Szászvároson lakik. Helyébe pótválasztássai más 
kereskedő megválasztását kérjük.

*
Szászvároson az iparosok részéről Martin 

Dumitru és Carpínisan Simont választották 
meg 54 szavazattal, a kereskedők részéről pe
dig Vulpe Teodor és Rob Ioan 30 szavazattal. 
A többi városok választási adatai még nem 
futottak be.

— Bucsuestély. Dr. P. Albert Kasszián kath. 
plébános, házfőnök 10 évi működése után tá
vozik Déváról. Ez alkalomból az egyháztanács 
barátságos bucsuvacsorát rendez a Fehér-Kereszt 
nagytermében. Ezúton is felhívjuk a nagyérdemű 
közönség szives figyelmét ez estére, melyen, a 
jelek után Ítélve, valláskülönbség nélkül szá
mosán lesznek jelen. A vacsora szombaton, 26án 
este fél 9 órakor lesz. Egy teríték 60 lei.

— Üzleti ügymenetelünk újjászervezése végett 
felkérjük Arad- és Hunyadvármegye mindazon 
lakósait, akik külföldre utazni szándékoznak 
vagy ez iránt érdeklődnek, hogy ez ügyben 
Timișoara-i fióküzletünk vezetőségéhez — Ti
mișoara, Str I. C. Bratianu No. 8 — fordaljanak. 
N. Brllck & Co. București, Str. Sărindar 12. i92i

~ Uj gyógyszerész. Érsek Tibor, aki a buda
pesti gyógyszerészeti fakul tuson eminens dip
lomát nyert, Albescu Virgil dévai gyógysze
résznél vállalt állást.

Az értékpapírok összeírása.
A pénzügyminisztérium a hadi
károk és béketárgyalások vezér- 
igazgatóságának 266 sz. alatt 
1924 junius hó 19. napján kelt 
rendeletének másolata:

A Románia és Magyarország között fennálló 
és aláirt, azonban még nem ratifikált egyez
ség III. fejezete a vizi,- a talajmegváltás és 
védelmi szövetségi alapon álló szövetkezetek 
és a gazdasági községek zálogjogi hitele és 
községi adósságaira való tekintettel intézkedik 
a letétek szabaddátétele és a hitelek és adós
ságoknak a régi osztrák-magyar korona érték- 
bení rendelkezésére vonatkozólag.

Ezen hitelek kifizetését a magyarországi hi
telintézetek 1 lei : 2 korona értékben kötelesek 
elfogadni az általuk kibocsátott értékpapírokat 
teljes névértékeikben, valamint az esedékes 
szelvényeknek egy bizonyos állományig a 25 
százalékát.

Az egyezség gondoskodik arról, hogy a 
trianoni és St. germaini békeszerződés értelmé
ben a Romániának átadott területeken az ősz- 
szes román alattvalók tulajdonában található 
értékpapírokról egy előzetes összeírás készít
tessék.

Ezen célból a következő utasításokat adják :
Az összeírás vonatkozik csupán az első be

kezdésben felsorolt magyar hitelintézetek által 
kibocsátott értékpapírokra és amelyek 1918 
október hó 31-én és azóta állandóan román 
állampolgárok tulajdonában voltak és vannak 
és akik rendjük során megfelelnek az alábbi 
feltételeknek.

1. Fizikai személyek: Akik eredetileg (szü
letésénél és lakhelyénél fogva) avagy optálás 
(felvétel) utján lettek román állampolgárok a 
trianoni és St. germaini béketárgyalások értel
mében és akik 1918. évi október 31-én Romá
niának átengedett területeken — ezen béketár
gyalások értelmében — lakóhellyel bírtak.

Jogi személyek: 1918. évi október 31-én 
székhelyük kellett legyen az átengedett terüle
teken, az egyezség életbeléptetése alkalmával 
pedig a jelenlegi Románia területén. (Kizáród
nak azok, akiknek jelenleg más országokban 
van székhelyük).

Azon esetben, ha egy fizikai személy optá
lás (felvétel) vagy közigazgatási rendelet foly
tán megváltoztatta lakhelyét Magyarország avagy 
Románia területéről Romániába avagy Magyar
országba, úgy tekintetik, hogy lakhelye 
1918 október 31-én ezen az utolsó területen volt.

Ezen intézkedések alkalmaztatnak természe
tesen az olyan magyar vagy román alattvaló 
fizikai személyekre is, akik 1924 január 1 előtt 
megváltoztatták lakhelyüket Magyarország vagy 
Romániából ezen két ország területére, ahol 
mint állampolgárok szerepelnek.

Ezen fenti intézkedésekből kitűnik, hogy súly 
van fektetve arra, hogy a román állampolgárok 
közölt elhelyezett értékpapírok kellő időben 
ismeretesek legyenek és a szükséges bizonyí
tékok összeszedessenek; nehogy valahogy oly 
egyén részesüljön ezen kilátásba helyezett kifi
zetés kedvezményében, akinek az egyezség 
értelmében joga nincs.

Éppen azért az esetleges visszaélések elke
rülése végett a román kormány intézkedett, 
hogy román állampolgárok tulajdonában levő 
értékpapírok — akik a fentemlitett feltételek
nek megfelelnek, haladéktalanul összeirassanak.

Ezen rendelet kézhezvevése után az egész 
vármegye területén újság, hirdetések, az adó
hivatalok ajtóin kifüggesztett hirdetések stb.

Az iparosok közül a következő 16 iparos 
került be a választmányba : Bencsik Zsigmond 

utján legszélesebbkörü hirdetményeket keli fo. j 
ganatositaní. Felhivandók mindazok, akiknek I 
zálogjogos iratai, községi kölcsönkötvények | 
viztársulati szövetségek, gazdasági közsé. I 
geknek, talajmegváltási és megvédő szövet-1 
kezetek kötvényeinek vannak birtokában, I 
ezen értékpapíroknak a bejelentésére és pénz- 
ügyigazgatóságnál való letevésére.

Különösen felhívandó a figyelem, hogy azok, 
akik ezen egyezség előfeltételeibe jutnak, nem 
mutatván be értékpapírjaikat és szükséges irat
bizony itékait az ezen egyezség intézkedései 
szerint végleg elvesztik a kedvezményt anél- 
kül, hogy ezt lehetséges volna megújítani.

Közigazgatási hatóságok kötelezendők, hogy 
az ő külön szervezetük utján ilyennemü hír- 
detéseket eszközöljenek.

Minden ilyennemü értékpapirtulajdonos be- 
jelenti és elhelyezi egy bélyegmentes nyilat
kozatban összes értékpapírjait és csatolja ok
mányait, amelyekkel igazolja, hogy a kitűzött 
feltételeknek megfelel.

Figyelembe lesz véve a tulajdonjog igazolása 
végett elsősorban : az értékpapírok vevésére 
vonatkozó ügyiratok, az esetleges banknál való 
elhelyezést igazoló szelvény és bármily más 
iratok. A bejelentett értékpapírok bevezettetnek 
egy három példányban felfektetett borderóban, 
minden értékpapírt kibocsájtó pénzintézetért,

A borderó magába foglalja : a bejelentő ve
zeték- és családnevét, lakhelyét, az értékpapír 
nemét, sor- és rendeletszámát, a megjegyzések 
rovatában pedig a bizonyító iratok sorolandók 
fel. A borderéből egy példány a bejelentett 
értékpapírok kíséretében visszatartatik önáltal, 
viszont a másik két példány felszerelve a bi
zonyító ügyiratokkal felterjesztetik a pénzügyi 
miniszterhez, a hadikárkiegyenlitő igazgató
sághoz.
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Miért nem jelölt a Sfatul Negustoresc?
A vezetőség egyszer sem hivott össze 
ülést az iparkamara ügyében. Bomlik 

a dévai Sfatul. 30 tag kilépni szándéközik.
Mint az iparkamaráról szóló cikkünkben is 

megemlítjük, a dévai ipar- és kereskedelmi 
kamara választmányát megválasztó választáson 
a dévai kereskedők nagyrésze távolmaradt. A 
90 tagot számláló Sfatul Negustoresc összesen 
26 szavazatot adott le s ezek közül is többen 
vannak olyanok, akik nem kimondottan keres- 
kedők és nem Sfatul tagok.
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Természetes tehát, hogy ilyen érdektelenség 
mellett nem volt nehéz a hivatalos jelölést ke
resztülvinni, illetve megválasztatni. A megvá
lasztottak személye ellen nincs is kifogásunk, 
de annyit minden pártatlan érdeklődő meg
állapíthat, hogy a dévai kereskedő osztály nincsen 
megfelelően képviselve, nem véve hibának azt, 
hogy a választmányban 4 bankember foglal 
helyet. Az ipartestület, jóllehet, hogy mellőzést 
szenvedett, kiválogatta a maga embereit és meg 
is választotta. Kérdjük, hol volt a dévai Sfatul 
Negustoresc, amikor ebben a kérdésben dönteni 
kellett? És miért nem döntött? Miért nem 
jelölt? Miért nem beszélte meg ő is a dolgot? 
Miért nem hívta össze ülésre tagjait, amikor 
sokkal kisebb horderejű dolgokat is tárgyalni 
szokott ?

Igaz, hogy a dévai kereskedők is hibát kö
vettek el, amikor nem forszírozták ki a Sfatul 
ülését ebben az ügyben s ha már ez elmaradt, 
nem indítottak külön akciót, de kétszeresen 
hibás a Sfatul vezetősége, amely nem vitte 
plenum elé a kérdést és nem volt azon, hogy 
a kereskedők összesége állítsa össze a keres
kedői választmány listáját.

Nem kicsinyeskedés vagy gáncsoskodás, ha 
ezt megállapítjuk, hiszen mindenki látja, hogy 
nagy hiba történt. Olyan hiba, amelyet talán 
már javítani sem lehet.

Azt halljuk, hogy emiatt a Kereskedelmi 
Tanácsból mintegy 30 tag kilépni szándékozik. 
Mi ezt nem tartjuk helyes megoldásnak. A ke
reskedőknek a Sfatul erejére még szükség van, 
éppen azért azt ajánljuk, hogy közgyűlést hív
janak össze é* ott tárgyalják meg a vezetőség 
hibáját.

A hibát a Stalul vezetősége követte el s ezért 
a közgyűlésnek felelősséggel tartozik.

SPORT.
Simeria C. F. R.—D.M.T. K. 4:0 (3:0).

Biró: Sebesán.

Mult számunkban jeleztük a DMTK Nagy- 
enyedre való lerándulását, azonban az NTK, 
elnökük elhalálozása miatt, lemondotta a mér
kőzést. így a DMTK a Simeria CFR rel kötött 
le mérkőzést, melyről referádánk a következő :

A DMTK erősen tartalékolt, ellenben a CFR 
komplett csapatai között a mérkőzés y47 óra
kor vette kezdetét. Már az első percekben Piski 
átveszi a vezetést. Erősen támadják a dévai 
kaput s a bábeli zűrzavar következtében 11-est 
érnek el henczből, mely a 3. percben Piski 
első gólját eredményezi. Újrakezdés után Piski 
megtartja továbbra is fölényét, erősen támad 
s a 7. percben ismét gólt ér el. A 24. percben 
kapja a DMTK a harmadik gólt. — Kapucsere 
után a DMTK gyenge csapata mindent ment 
s mondhatjuk, hogy az utolsó percekig fölény
ben volt, de csatársora miatt gólt nem tud 
elérni. A 42. percben Piski negyedik, utolsó 
gólját helyezi a DMTK kapujába s ezzel a 
mérkőzés véget ér.

Nem kívánunk a dévai játékosok közül sen
kit külön elismerésben részesíteni, mind jók 
voltak s büszkék lehetnek, hogy a Simeria 

CFR komplett csapatától csak ily kisarányu 
vereséget szenvedtek. Párdos kapusról azon
ban kötelességünk külön is megemlékezni. 
Ö volt a csapat lelke, emberfölötti munkát 
végzett védéseivel.

A piskii játékosok játékát mindenki ismeri. 
Ez alkalommal is bebizonyitották, hogy testi 
erejüket, a játék szépségének és élvezhetösé- 
gének róvására, nemcsekély mértékben veszik 
igénybe. Ennek a játékmodornak lett áldozata 
Czinkora, aki a fején és Maier III., aki a lábán 
szenvedett súlyosabb sérülést.

Sebesán bíróról annyit kell megjegyeznünk, 
hogy nagyon elnéző volt csapatával szemben, 
ellenben a DMTK legcsekélyebb hibája sem 
kerülte el figyelmét s valami csekélységért egy 
embert ki is állított. Nem vonjuk kétségbe 
bíráskodási tehetségét, azonban körültekintőbb
nek kellett volna lennie. Mert a pártoskodás 
soha se volt jó. nHenczu.

AAAAAAA OOOOQOOOOO AAAAAAA

Az arcbőrt fehéríti és lágyítja. Ideáli
san hat a szeplők ellen. Évtizedek 
óta a legkedveltebb háziszer.

Lemosások, kellemetlen izzadság
szag ellen nyári hőségben. Legjobb 
szer a szeplők ellen. Lemosások 
frissítőén hatnak a nyári hőségben. 
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HÍREK.
— Esküvök. Vass Albert festőművész és 

Markotsán Irén urleány f. hó 20-án tartották 
esküvőjüket Harón.

Ángyéi Sándor és Kállay Erzsébet f. hó 19-én 
házasságot kötöttek Déván.

— Egészségügyi statisztika. Hunyadmegye 
tiszti főorvosi hivatalának értesítése szerint 
megyénkben az elmúlt hónapban a következő 
járványos megbetegedések fordultak elő : Skar
lát: Lupény 5 eset, Gyalár 2, Govasdia 1 és 
Vajdahunyad 1 eset. Kanyaró : Vulkán 4, Alsó- 
szálláspatak 2, Fehérhéviz 4 eset. Szamárhurut: 
Vulkán 3 eset. A megbetegedések közül egy 
sem volt halálos kimenetelű. A statisztika sze
rint a megye egészségügyi helyzete nagyon 
kedvező.

— A tanonckérdés cimü cikksorozatunk har
madik része helyszűke miatt jövő számunkra 
maradt. Ezért olvasóink szives elnézését kérjük.

— Lelkészválasztás. A szászvárosi ref. egy
háznál Baczó Mózes elhalálozásával megürült 
másodlelkészi állás betöltése a f. hó 15-én 
tartott egyházi közgyűlésen történt meg. A köz
gyűlés Gergely Ferenc m.-bükkösi lelkészt 
választotta meg. A megválasztott lelkész iro
dalmi munkássága révén is ismeretes s az 
alkoholizmus elleni küzdelemnek egyik apostola.

— k szilágysági Ady-ünnypély. F. hó 20 és 
21-én zajlott le az országos Ady-ünnepély Zilahon 
és Érmindszenten. Érmindszenten a halhatatlan 
magyar költő szülőházának falán a magyarság 
emléktáblát állított, amelyet nagy ünnepélyek 
között lepleztek le.

— Halálozások. Lósádi Herczegh Hortika f. 
hó 22-én Piskitelepen élete virágjában elhalt. 
Temetése f. hó 24 én ment végbe az egész 
község osztatlan részvéte mellett.

Cseh László számvevőségi főtisztviselő Ban- 
dika nevű négy éves kisfiacskája f. hó 20 án 
hosszas és kinos szenvedés után elhunyt. A 
szerencsétlen szülők iránt általános a részvét. 
A drága kis halottat f. hó 22 én temették el a 
ref. egyház szertartásai szerint.

— Kiadták az uj színházi koncessziókat. A 
minisztérium most már véglegesen döntött az 
erdélyi magyarnyelvű színtársulatok koncesz- 
sziójának kiadása kérdésében. Az engedélyeket 
a jövő színi szezonra a következő csoportosí
tásban adta ki az igazgatóknak: Szatmár—- 
Máramarossziget-Nagybánya : Gáspár. Enyed- 
Torda—Sziiágysomlyó—Hunyad — Segesvár — 
Medgyes: Kovács. DSva—Szeben—Erzsébet
város— Dicsőszentmárton—Tusnád-Petrozsény— 
Hátszeg—Lupény : Fehér. Brassó—Sepsziszent- 
györgy—Székelyudvarhely—Csíkszereda—Kéz- 
divásárhely — Gyergyószentmiklós : Parlaghy. 
M -vásárhely—Szászrégen—Beszterce: Szendrei. 
Nagyvárad—Nagykároly—Nagyszalonta : Gróf 
László. Arad—Temesvár—Lugos : Fekete Mihály. 
Kolozsvár: Janovics Jenő.

— Az állami munkaközvetítő hivatal strada 
Saguna No. 16. kérvények utján a következők 
keresnek alkalmazást : 1 szakácsnő, 1 mészáros, 

I 1 kereskedő, 1 kéményseprő, 1 szobaasszony, 
1 könyvkötő, 1 ács, 2 lakatos, 1 bútorasztalos, 
1 fodrász, 1 férfiszabó. — Alkalmazást kaphat
nak a következők: 1 cselédlány, 1 kötélverő, 
1 kádár, 1 bádogos, 1 szobafestőtanonc, 2 pék 
tanonc, 2 férfiszabótanonc. A közvetítés telje
sen ingyenes. Hivatalos órák hétköznapokon 
d. e. 8—-12 ig, d u. 3—5 ig.

— Ámor mozgó hirei. F. hó 26-án és 27-én, 
szombaton és vasárnap d u. és este két ízben 
mutatja be az Ámor mozgó vezetősége a Do
rian filmgyár egyik leghíresebb attiakcióját 
„A sejk“-et. Messze kelet csodálatos, exotikus 
szépségei elevenednek meg előttünk és bepil
lantást engednek a háremélet rejtelmeibe. — 
F. hó 31-én, csütörtökön „Szibéria" címen egy 
értékes Atlantik-film kerül bemutatásra. A film
történet a cárizmus idejében játszik és a szi
bériai száműzetés szenvedéseiről ad megrázó 
képeket. Felhívjuk a mozilátogató közönség 
figyelmét a mozi vezetőségének azon ujabbi 
intézkedésére, mely szerint kedvezményes bér
letszelvényt nyitott és pedig 12 mozielőadásra 
érvényes bérletszelvényért csak 10 előadás be
lépődíját kell megfizetni és a szelvények bár
mely előadásra érvényesek azzal, hogy amennyi
ben netalán egyes előadások helyárai felemel
tetnének, csak a differencia fizetendő megi 
Diákok és 10 éven aluli gyermekek a délután, 
előadásokon a hely árak felét fizetik.

— Leégett egy malom és egy cserépgyár 
Boícán. F. hó 21-én délután Boicán Mihut 
Niculae odavaló lakós malma a motorból ki
pattant szikra következtében kigyuladt. A tüzet 
már nem lehetett elfojtani s igy a malom 
leégett, sőt a mellette elhelyezett 2 hordó benzin 
is felrobbant, ami a malom mellett lévő házakat 
mintegy 7 helyen lángbaboritotta, azonban azok 
leégését sikerült megakadályozni. Erősebben 
csak a cserépgyárba kaptak a lángok úgy, hogy 
az is teljesen leégett. A cserépgyár szintén a 
Mihut Niculae tulajdona volt. Az épületek nem 
voltak biztosítva s igy a kár szinte félmillióra rúg.

, JznMf m ftMtN szappan
10. 6 kíméli értékes fehérneműjéig 
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— Kérvények bélyegügye. A hatóságokhoz 
több kérvény érkezett, melyekre bélyeg nem 
volt ragasztva, azzal indokolva, hogy a bead
vány egy speciális törvény alapján bélyegmen
tes. Most a miniszter elrendeli, hogy a ható
ságok kérjék el a féltől a törvényt, amire hivat
kozik, mivel eddig már nagyon sok visszaélés 
történt.

— Az Aradi Ipari Vállalatok Egyesülete (Aso
ciația întreprinderilor Industriale din Arad) el
határozta, hogy rövid időn belül létesiti a 
kazán- és motortulajdonosok egyesületét Árad
ás Hunysdvármegyék bevonásával és a minisz
térium által felhatalmazott saját szakértőközegei 
által az egyesület tagjainak tulajdonát képező 
kazánokat, gőzgépeket és motorokat felülvizs
gáltatja, illetve indikálja. Felkéretnek a dévai 
és megyebeli iparosok, hogy ne iratkozzanak 
be más ilyen jellegű egyesületbe, mivel a közel
jövőben meghívást fognak kapni az aradi egye
sület részéről. — Felvilágosításokkal az Aradi 
Ipari Vállalatok Egyesülete (Asociația între
prinderilor Industriale din Arad) str. Horia 2. 
szolgál.

— Különös rendelet. A belügyminiszter kü
lönös rendeletet adott ki az ünnepek betartá
sára vonatkozólag, amelynek tartalma kb. a 
következő: Panasz érkezette a miniszterhez, 
hogy ott ahol a hivatalfőnök nem román, 
hanem másvallásu, a nemzeti és vallási ünne
peket nem tartják be és a kisebbségi ünne
peket ülik meg. Felhivatnak ezért a illetéke
sek, hogy rendeljék el a hivatalos ünnepek 
megtartását. Úgyszintén a vasárnapot is be 
kell tartani. Kivételnek csak akkor van helye, 
ha halaszthatatlan munka elvégzéséről van szó. 
Hihetetlennek hangzik, hogy egy kisebbségi 
közhivatali főnök kényszeri’hessen valakit arra, 
hogy nemzeti ünnepen dolgozzon, de el kel! 
hinnünk, mert a minisztérium Írja. Sőt azt is 
hozzá teszi, hogy ezek a főnökök megtorláso
kat is helyeznek kilátásba, ha rendeletének 
nem engedelmeskednek.

— Lopás. F. hó 2l-én délután Szántó Ignác 
dévai lakós Hunyadi utcai lakásából ismeretlen 
tettesek ellopták Összes arany- és ezüstnemü- 
jét. A kár cca 40 000 lei. A nyomozás meg
indult.

— Ismét túlteng a síntérek buzgalma. Ahány
szor a mérgezett húst a sintérek használatba 
veszik, mindannyiszor bajt is okoznak. A na
pokban magánházak udvarába dobálták be a 
mérgezett húst, jóllehet csak az u cán van 
megengedve ez az elpusztitási mód, mert nem 
lehet tudni, hogy az udvaron minek fog a 
méreg kárt okozni. Eltekintve attól, hogy ma
jorság vagy malac is áldozatul eshetik ennek 
a könnyelműségnek, tisztán csak arra való 
tekintettel, hogy az udvaron a sintéreknek 
semmi keresni valójuk nincsen s igy a mér
gezett húst sem szabad oda bedobniok, felkér
jük az illetékes hatóságot, sziveskedjék intéz
kedni, hogy a sintérek buzgalma ne lépje túl 
a megszabott hatáskört.

— Augusztus 4-én folytatják a Preda-ügy 
tárgyalását. Mint megírtuk annak idején, Preda 
Livius lónyai segédjegyző megölte volt Preda 
Iliét, aki ugyanabban a községben primár volt. 
Nevük azonossága arra engedett következtetni, 
hogy rokonok, amint hogy a hivatalos iratok
ban is mint unokatestvérek szerepeltek. A leg
utóbbi tárgyaláson azonban Préda Livius ki
jelentette, hogy Preda Ilie nem rokona. A 
szenzációs ügy tárgyalását a dévai törvényszék 
augusztus 4-én folytatni fogja, amikor is való
szinüleg Ítélet hozatalra is sor kerül.

— Be kell jelenteni az árvák és gyámság 
alatt lévök Magyarországon lévő vagyonát A 
pénzügyminiszter, hivatkozással a Románia és 
Magyarország között létrejött megállapodásra, 
elrendeli, hogy a kiskorúak és gyámság alatt 
lévőknek Magyarországon lévő vagyonát be kell 
jelenteni. A nyilatkozatban meg kell jelölni a 
vagyon nagyságát, milyen természetű vagyon 
és tartalmaznia kell a bejelentő nevét és lakását 
s azonkívül meg kell említeni, hogy a vagyon 
melyik árvaszék hatáskörébe tartozik és mióta 
van ez árva birtokában. A bejelentést az árva
székhez kell beadnia 1925 julius 10-ig.

— 4 polgárit végzett, irógépkezelésben jártas 
hadiárva leány, ki a román, magyar és német 
nyelvet úgy szóban, mint írásban bírja, irodában 
vagy üzletben állást keres. Cím a kiadóhivatalban.

i

4 üzlethelyiségből, lakás és mellék
helyiségekből álló ház sürgősen eladó 

közvetlen a piac mellett. na 3 3 

Információs iroda: N Á D A S D Y.

Friss töltésű

SALVATOR
GSÍWIIIZ-KOLDEIIÉm

Schaffer Lipót Petroseni
ásvány viznagykereskedő raktárába.

W Telefon 30. "W 158 S6

Egy elegáns fekete hintó és egy 
sárga homokfutó kocsi eladó.

Értekezni lehet és megtekinthető a 
vețeii jegyzőnél. 177 3 3

Eladó
a Str. Mihail Viteazul (Vasut-utca) 16. szám alatti 

ház és udvar 400 □-£! lerületttel, 2 
horcsmahelytscggel és teljes berendezéssel. 

Felvilágosítást ad Dr. LAUFER Á. ügyv. irodája, Déva.

SS
Építészek, szobafestők figyelmébe!

Egy teljesen jó karban 
levő, 9 méter hosszú 

kettőslétrn olcsón eindő. 
Cím : MARKflRAF JÓZSEF fakeroskedő, Vajdahunyad.

Régi, kijátszott, gyönyörű hangú NAGYBŐGŐ 
(Contra-bass),

Cselló és Brácsa eladó.
Cím a kiadóhivatalban. 4-

■ ©.......... ©

Ügynökök felvétetnek
SINGER varrógépek 
részletfizetésre leendő 

ns 3 3 eladása céljából Hu
nyod megye minden 
városa és nagyobb községeiben.

Bourne & Co. Déva, leg. Marla 7.Ó:
Viilunyerőre berendezett 

gözmosóda 
vasaié, fényező és egyéb gépekkel eladó.

Cím a kiadóhivatalban.

Díjmentes felvilágosítás
19 Amerikába utazóknak.
Az Egyesült Államok bevándorlási quotájának meg
nyitási ideje lassanként közeledik. Kiutazni szán
dékozók keressenek összeköttetést az Egyesült 
Államok, United States Lines, amerikai lobogó alatt 

utazó gőzhajóival.
Felvilágosításokat és tanácsokat 
azonnal és ingyenesen nyújt az

UNITED 'STATE SLINEȘr Vezérképviselet Románia részére „MERCUR” Bucurest,
Calea Moșilor 51., Temesvár, Hunyadigasse 8 , |

Cernovitz, Lillengasse 15, j.

JUDECĂTORIA DE OCOL, DEVA.

No. G. 2168/1924. wi 1i

Edict de licitație.
Subscrisul esmis a judecătoriei de ocol 

Deva în senzul § lui 102 art. de lege LX. din 
anul 1881 prin aceasta publică, ca în urma 
decisului cu No. 513 din anul 1924 a judecă
toriei de ocol Deva efep!uindu-se în anul 1924 
la 10 Iunie pentru 1100 Lei capital și acc. 
cxecuțiunea de escontentare în favorul Iui 
lacob Burz reprezentat prin advocatul Dr. Eugen 
Tatar mișcătoarelor cuprinse cu aceasta oca- 
ziune și prețuite în Lei 3000 și anume- 
inmobile se vor vinde prin licitație publică.

Deci în semnul decisului de sub G 513/924 
pentru încasarea pretenciunei do Lei 1100 ca
pital ș: pentru spesele de 797 Lei 50 bani, stabi
lite până astăzi, se defige termenul de licitație 
pe ziua de 20 August 1924 la oara 3 d. m. la 
casa execu^țitor în Deva unde sa va pleca 
delà Judecătoria de Ocol Deva.

Pe aceasta licitație cumpărătorii se învită cu 
acea observare, ca mișcătoarele de sus în în
țelesul Art. de lege LX. din 1881, 107 și 108 
din parte a celui mai mult promutator au să 
fie plătite momentan în bani gata și în caz 
de lipsă acestui, mișcătoarele se vor vinde și 
sub prețul estimator.

întrucât mobilele care cad sub licitație sau 
cuprins și supra cuprins în favorul altora și 
aceștia și ca asigurat dreptul de contentar’e 
asupra acestora, aceasta licitațiune în baza 
§-lui 120 Art. de lege LX din anul 1881 se va 
efeptui și în favorul lor.

Deva, la 20 Iulie 1924.
Szász, esmis.

186 2-3 ”

Cséplőgép-, 
malom- 
ésautomomi- 
tmajdonosok 
flWIméüe!

Legjobb minőségű henger, gép és 
□utóoloj nagyban és kicsiny
ben, jutányos úron Kapható 

BrecSner Testuéreli 
műszaki üzletében, Déván.

Cenzurat. Comand. Pieței: Lt. Constantinescu. Nyomatott Laufer Vilmos viïlanyerôre berendezett gyorssajtóján, Déván


